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Yuusepcurer um. bnesa Ilackans
LRL, EA 999

r. Knepmon-®eppan (Ppaniust)

HPEACTABJIEHUA O HOPME U ®YHKIIMOHAJIBHO-
CTUWJIMCTUYECKHUX PA3/IMYUAX B I'PAMMATHUKAX PYCCKOI'O
SA3BIKA PPAHIY3CKUX ABTOPOB 18-19 BB.

[lepBbie onrcanus CTPOsi pyCCKOro sA3bIKa (paHIly3CKUMHU rpaMMaTUCTaMU
oTHOCATCS K K 18 u 19 Bekam.

Hau6Gonee uzBectHbiMu U3 HUX gBisitoTcst Tpyapl K.-b.-)K. apnantee (Cnb.,1768),
K.-b. Moapro (ITapuxk, 1802), I'.Amonsepa (ITapux, 1817), IL11.-®.Peiida
(C6.,1821; ITapuxk, 1853;1860). CoBpeMeHHasi JTUHTBUCTUYECKAs UCTOpUOTpadus,
B YACTHOCTU UCTOPUSI PYCUCTHKHU, OTHOCUT UX K HAYAJIbLHOMY MEPUOY CIaBUCTUKH,
ee «mpenbicTopun»| 18], korna pycckuil si3bIK OMKUCHIBAJICS B KATErOPUSX JJATUHCKON
MOJIENIM TPAaMMATHKH TJIABHBIM 00pa3oM, JIs MPAKTUUECKHX, MeJarornaeckux
1eseil. Yka3zanHble TpaMMATUKHU TIPETHA3HAYATUCH JUTsl (PPAHKOS3BITHBIX
MHOCTPAHIIEB, YTOOBI OOJIETYUTH UM U3YUEHHE PYCCKOTO S3BIKA.

Tak, Xan-baruct XKron [llapnantee( Jean-Baptiste Jude Charpentier, 1740-1800)
HaIucasa CBOK TPaMMATHUKY B ITOMOIIb COTEYECTBEHHUKAM — YUUTENSM U
ryBepHEepaMm, >KMBIIUM B Poccum, Tak Kak ¢ pa3BUTUEM CUCTEMBI IBOPSHCKOIO
oOpa3oBaHud B 18 B. OT yuuTesneili- MHOCTpaHIEB HAYMHAIO TPeOOBATHCS
3HAKOMCTBO C POJIHBIM SI3bIKOM YYEHHMKOB. ['pammaTuka Obl1a JOCTATOYHO
BOCTpeOOBaHa U BblJepkana B Poccun mnsith uznanuii g0 koxina 18 Beka [7 ].

K.-b. Moapro( Jean-Baptiste Maudru, ok. 1740- mocnel1808??), u3nasiuii CBoro
pycckyto rpammatuky B [lapuke B camom Havane 19 Beka[12], mocie 17-netHero
npeobiBanus B Poccun (B MoCkBe), Kemall BBECTH PYCCKUH SI3bIK B KPYT U3YUCHUS
BCEOOIIIel rpaMMaTHKU, 3HATOKOM U TOPSTYMM CTOPOHHUKOM KOTOPOM OH SABJISIICSA, a
TaK)K€ OH HaJEsUICS 3aUHTEPECOBATH 3TUM A3BIKOM M CTPAHOU OoJiee IUPOKUE KPyTH
0o0pa30BaHHBIX Jt0/1el BO DPpaHIK — HE TOJBKO YYEHBIX- (PUIIOJIOTOB, HO U
IpeACTaBUTENIeH IpyruxX o0siacTel 3HaHUs U KyJIbTypsl [5; 11, ¢.240-401].

[Mapns -Oununn Peiid (Charles-Philippe Reiff, 1792-1872), dbpankos3bruHblii
miBeruapen, npuoeiBIKii B CankT-IlerepOypr ¢ conuaHbM (PUIT0IOTHYECKUM
Oaraxom, coctaBuil «Pycckyro rpaMmmaTuKy AJig yOOTpeOIeHUs] THOCTPAHLIEBR» B
HayaJie CBOel JBaIaTUIETHEW Kapbepbl, B TEUEHUE KOTOPOU OH TECHO COTPYIHUYAI
CO MHOTMMH Y4Y€HBbIMHU U3 AkajeMuu Hayk. OH 3acily)Xui1 cede peryTaiuio
TaJaHTJIMBOTO YYEHOTO-JIeKCUKorpada, co3aB yHukanbHblil «KopHecnoB pycckoro
si3pika» (1835), ObLT 10OPOCOBECTHBIM NMEPEBOTIMKOM (PHITOJIOTHUECKUX TPY/IOB
POCCHICKHX YUEHBIX, & TAK)KE CHUCKAJl ceOe claBy MOIMyJsipU3aTOpa PyCCKOro
s3bika B EBporie, SBISSCh aBTOPOM M M3JaTENIeM MOCOOUI SISl €ro U3y4eHHs Ha



(b paHIly3CKOM, aHTJIUICKOM, HEMEIIKOM SI3bIKaX M YEThIPEXbA3bIYHBIX
«ITapannenpHbBIX CIOBApPE», CTABIINX YPE3BBIYAWHO MOMYJISIPHBIMU U 32
eBponeiickumu npenenamu [14-16; 3, ¢.311-333; 4, ¢.73-92 ].

B coBpeMEHHBIX MCCIENOBAHUAX MO MPEIBICTOPUM CIABUCTUKU YK€ IPUBIIEKAJIOCH
BHUMAaHHE KO MHOTMM HMHTEPECHBIM acCleKTaM TI'paMMATHK YKa3aHHBIX aBTOPOB:
OPUTMHAJIBHBIM TONBITKAM OTPAXEHUSI CHEUU(PUKU S3BIKOBOIO CTPOSI PYCCKOIO
A3bIKa C TO3ULUU BCceoOIel TIpaMMaTHKUA, K TOJKOBaHUIO KaTeropuu
aCIEeKTYaJIbHOCTH U [NIArOJIbHOTO  CIPSDKEHHUS, K MpHeMaM H  METOJaM
CUHTaKCUYECKOI0 aHaliu3a W Jp., BOCCTAHOBIIMBAs TaKMM 00pa3oM HX 3HAYCHUE
JUUISl CTAHOBJICHHSI €BPOIECHCKON pyCUCTUKH B 1eoM [5; 6; 9-11; 13].

B 9T0i1 cBsi3u X0TENnOCh Obl JOOABUTH K YMCITY OPUTUHAIBHBIX YEPT, OTIIMYAOIINX
3TH paboThl U CcHOPMHUPOBAHHOCTH MPEICTABICHUN UX aBTOPOB O «HOPMATHBHOM)
PYCCKOM $I3bIKE, O €ro (yHKIIMOHAJIBHBIX CTUJISIX U PETUCTpax. ITo TeM Ooliee
MHTEPECHO, YTO YKa3aHHbIE TPYJbl CO3JaBaJUCh B IEPUOJIBI OUYEHBb BAKHBIE U, B TO
&Ke BpeMs, HecTaOWJIbHBIE, C TOUKH 3pEHUs caMoro mpoiecca GoOpMUPOBaHUS
HAalMOHAJIBHOW JINTEPATyPHOU HOPMBI PYCCKOTO SI3bIKA U CHUCTEMBI €T0
(yHKUHMOHAIBHBIX CTUJIEH, MPOTEKABIIEM MTOPOIO0 B YCIOBHIX CTPEMUTENBHBIX
COLIMAJIBHO-KYJIBTYPHBIX TPE0Opa30BaHUM.

I'pammatuka [llapnanTee mnosBunace B 1768 romy, mpakTU4eCKH B Hadale
JIOMOHOCOBCKOI'O TIEpHOJIa, BO BPEMSI JOCTATOYHO CJIOKHOIO YTBEPKACHUS TEOPUU
HOpMbI U (YHKIMOHAJIBHBIX CTUJIEH, pa3paboTaHHBIX aBTOpoM «Poccuiickoi
rpammatuku»((1755) u nomku crapeix npenacrapieHuid. Illaprmantee BO MHOTOM
onupaeTcss Ha JIoOMOHOCOBa, B TOM YHWCJIE€ U HAa €r0 UJEU O BBIACIECHUU «TPEX
ITUICH», O KOAU(PUKAIMN «PasyMHOTO JIyYIIero ymoTpeOJeHHs», XOTs caM OH
CTpEeMUTCSl B OOJIBLICH CTENEHU K OTPAKEHMIO «IIOBCEAHEBHOW peUM MOPSTOYHOIO
o0IIecTBa», HEOOXOUMOM IS HYX T cBoero uutatesns [9, ¢.227-239].

Moapro co3znaBan « [lpuHIHIBI BceoOel rpaMMaTUKH B MPUIOKEHUH K PYCCKOMY
sa3bIKy»(1802) B mepuoa ocTporo MpOTUBOCTOSHHS «apXaMCTOB» U «HOBATOPOB» B
OTHOUIEHUU CTWJIEHM U HOpPM KOAM(DHUKAUMU JUTEpaTypHOro s3pika. M y Hero
CJIOKMJIACh CBOSI, BIIOJIHE ONPENJEICHHAs NO3WULMSA B 3TOM BOIPOCE: OH CUHUTAJ,
YTO OMUPASICh HA YMNOTPEOJICHUE JTYUIIUX «KJIACCUYECKUX» WIIU «HOBBIX» aBTOPOB,
HE cliefyeT 3a0bIBaTh HU O CTWJIMCTHMYECKHX HH O BPEMEHHBIX XapaKTepUCTUKAX
TEKCTOB. B 3TOM CBSI3M HTEPECHO €ro OTHOIIEHUE K BaphaHTaM MOP(OJIOTUYECKUX U
opdorpaduueckux Gopm: oH 00pa3yeT U3 HUX «CHHOHUMHUYECKUE PSABD», KOTOPHIC
XapakTepu3yer  TOpexJe  Bcero ¢ (QyHKIMOHATBbHO-CTHIIUCTUYECKOW |
XpoHojoruueckoi cropoH. CyabOy BapHaHTOB, 10 €r0 MHEHMIO, JOJDKEH peliaTh
y3yC, MPEUMYIIECTBEHHO, «IOPSJIOYHOrO OOILIECTBa» M «Iy4IIHUX mHcarenei». B
3aa4d K€ TPAaMMaTHUCTOB  BXOJWUT HAOJIOJIEHUE 3a HUX ynorpeOjieHueM B
pa3nMUHBIX (QYHKIMOHAIBHBIX PA3HOBUAHOCTSX SI3bIKa M (PUKCALKs MPEo0Iaalonux
BapraHTOB. OH MOJYEpPKUBAJ, YTO JUIsl JOCTHKEHHUS B 3TOM IUIaHE COBEPLICHCTBA,
CPaBHUMOTO € (paHIly3CKUM, PYCCKOMY JINTEPATypHOMY SI3bIKY €IlI€ HE XBaTaeT
OoOMMsl  XOpOIIMX W pa3HbIX CIIOBaped, TIpaMMaTHK, a TakKe IMPOU3BEICHUN
W3SIIHOM JUTEpaTypbl «OTMEUYEHHBIX Iedarbio BKyca»[12, c.dl; 9, 314-328].
Bnpouem, kputukys Mojapro 3a BBIOOp caMOTo MOJX0J1a K OMUCAHUIO - C MO3UIIMMA
¢bunocodckoil TpaMMaTUKU- U 332 TPAKTOBKY HEKOTOPBIX BOIPOCOB CHHTaKCHCA U



UCTOPUH PYCCKOIO $3bIKA, €r0 3HAMEHUTBIM COBPEMEHHHUK, OJUH W3 CO3JaTeleu
«HoBoro ciuora», H.M. Kapam3uH, u no3nHee IepBble UCTOPUKHU A3BIKO3HAHMS,
IPOLUIM MHMO MHOTIMX WHTEPECHBIX DPACCYXKIACHUH, KacarolIuXcsl KaK ONUCAHUs
A3BIKOBOTO CTPOS, TaK W Pa3BUTUSA  (PYHKUMOHAIbHO-CTUIMCTHYECKOW CUCTEMBI
[2,c.127-134].

[lepBoe u3ganue rpammatuku  Peiida sBunocs B 1821 1., BO BpeMsi aKTUBHOTO
3aKpemIeHUss HOPM HOBOTIO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA U IUBEPCUPUKALIUUA CTUIIEH,
MHTEpeca K HapOJHOMY SI3bIKY U OOpbObI Pa3NUYHBIX TEHACHIIMI B OMIMCAHUU
IrPaMMaTHYECKOr0 U JIEKCHUECKOTO CTPOsI PYCCKOTO s3bIKa. CTOPOHHUK UAEH
BceoOIe rpamatuku, Petid Obu1 6mu3oxk H.M.I'pedy, ¢ KOTOpsIM coTpyaHAYAT
MHOTHE T'0Jibl, padoTasi Kak HaJl CBOMMU TpaMMAaTUKaMU U CIIOBAPSIMU TaK U
MIePEBO/Is €ro TPyl Ha GpaHIly3CKUi 3bIK. B TO ke Bpems Peiid BbicOKO 1IeHHT U
JIpYrUX YYE€HbIX, B 4acTHOCTH, A.X. BocTokoBa, mepeBoj Tpakrara KOTOPOro o
PYCCKOM CTHXOCJIOXKEHUHU OH TMPUCOENUHUI K niepeBoay «lIpocTpanHoit
rpaMMmatuku»(1829) I'peua, agpecoBaHHOMY HHOCTpPaHHBIM (UIIOTOTaM IS
«0oree TIIy0OOKOro 03HAKOMJIEHUSI CO CTPOEM PYCCKOTro si3bikay 8, ¢.811-840] u
BIIOCJIEICTBUM MIOMECTUJI COKPAILIEHHBI BApUAHT 3TOr0 TpaKkTara BO BTOPOE U
MOCTIEYIONINE U3JAaHUs CBOEU rpamMaruki [15, ¢.170-178].

B3rnsaael Ha HOpMY U cucTeMy (QYHKIHMOHAIBHBIX CTHUJIEH PYyCCKOTO sI3bIKa aBTOPOB
YHOOMSIHYTBIX TPAMMATHK PYCCKOTO SI3bIKa JIOCTATOYHO JIETKO BBISBISIOTCS MPU
KOMILUIEKCHOM MOAXOJIE€ K UX TpyAaM. B yacTHOCTH, IMyTeM aHaJIN3a, TOMUMO
OCHOBHOTI'O TEKCTa, BCEX APYTHX AJIEMEHTOB, 00pa3yIONINX KOPITYC KaXA0U U3
rpaMMAaTHK: Ha3BaHUH, snurpadoB, MPEIUCIOBHI, MPUMEPOB, HILTIOCTPUPYIOIINX
ynotpeOseHue, 3aMeyaHuil 1 OI[EHOK, CTUJIMCTUYECKUX ITOMET, CChUJIOK Ha aBTOPOB,
Ha NPOU3BEACHMS, HA pAa3JINYHbIE HHCTAHIIMM, HA ABTOPHUTETHI Ky3yCa», «pazyMay,
«BKyCa», U.T.II.

[TomenieHHbIE B KyJBTYPHBIH KOHTEKCT CBOETO BPEMEHH, ITH BO33PEHUS 00pa3yIoT
BIIOJIHE CTPOIHBIE W JIOTUYHbIE KOHLIETIIINH, HE JUIIEHHbIE OPUTUHATBHOCTH,
CBUJETENBCTBYS O OOJIBIION MBICTUTENBHON padboTe, NPOJAEIaHHOW aBTOPaMu B CBA3U
C MpoOJIEeMATUKON KOAUPHUIIUPOBAHKS HOPM U GYHKUIHOHATBHO-CTUITUCTUYECKUM
muddepeHInpoOBaHUEM PYCCKOTO SI3bIKa JUIsl ONpPENeNIeHUs] K HUM CBOETO
OTHOUIEHUSI.

TeM camMbIM BHOBb IOJATBEPKIAETCS HE TAK JABHO YKPENHMBUIEECS B
JUHTBUCTUYECKON HCTOpUOrpaduu MOJIOKEHUE O TOM, UTO JIaXKe caMasi CKpOMHas,
«BTOPOCTEIEHHAs» TPaMMaTUKa POJTHOTO WM NHOCTPAHHOTO SI3bIKA SIBJISIETCS
Pe3yJIbTaTOM MHOTOMEPHOI'O TEOPETHUECKOTO OCMBICIICHHUS S3bIKOBBIX (DaKTOB,
IIPEICTABIIAIOIIETONO CYTH HaydHOE no3HaHue. «M eciau Mbl HE BUIUM ITOPOU
TEOPHUH B «IIPAKTUYECKUX» IPAMMATHKaX, TO TOJIBKO B CUIIYy IPUBBIYHOCTH HOHSITHIA,
oOpasyronmx ux ocHOBY» [1, c. 62].
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